
گفت‌وگوي صريح ناشران با ارزيابان 
منابع آموزشي و تربيتي

نصرالله دادار و اكرم‌السادات نكويي

گو
ت‌و

گف

در بیست و نهمین نمایشگاه بین‌المللی کتاب در شهر آفتاب انجام شد:

اشاره
نشســت ناشــران و توليدكنندگان منابع آموزشي و تربيتي با 
كارشناسان و داوران سامان‌دهي منابع آموزشي و تربيتي وزارت 
آموزش‌وپرورش، هم‌زمان با برگزاري بيســت‌ونهمين نمايشــگاه 
بين‌المللي كتاب تهران در شــهر آفتاب، غرفه سازمان پژوهش و 

برنامه‌ريزي آموزشي برگزار شد.

در ابتداي اين نشســت، فريبا كيا، معاون ســامان‌دهي منابع 
آموزشــي و تربيتي دفتر انتشــارات و تكنولوژي آموزشي ضمن 
تشريح اهداف نشست گفت: »تعامل و گفت‌وگوي نزديك ناشران 
و توليدكنندگان منابع آموزشي و تربيتي با كارشناسان و داوران 
سامان‌دهي منابع آموزشي و تربيتي، نقش بسيار مهمي در رشد 
كيفيت منابع آموزشــي و تربيتي دارد.« وي افــزود: »برگزاري 
نمايشــگاه بين‌المللــي كتاب تهران، فرصت مناســبي براي اين 
تعامل اســت؛ زيرا در اين نمايشگاه اكثر ناشران و توليدكنندگان 
منابع آموزشي و تربيتي براي عرضة محصولات خود حضور پيدا 
مي‌كننــد و مي‌توان با آن‌ها به‌صــورت چهره‌به‌چهره ديدار و به 

سؤالات ناشران و توليدكنندگان منابع آموزشي دربارة چگونگي 
داوري كتاب‌ها پاسخ دهند.« 

كيا در ادامه گفت: »اين نشســت‌ها باعث مي‌شــود كه از يك 
طرف ناشــران با رويكردها و اهداف برنامه‌هاي درسي آموزشي و 
پرورشــي و معیارهای ارزیابی کتاب‌های آموزشی آشنا شوند و از 
طرف ديگر كارشناسان ما در جریان مشكلات و نيازهاي ناشران 

قرار بگیرند.«
در اين نشســت مســائل کتاب‌های آموزشــی »زبان عربی«، 
کتاب‌های »دوره پيش‌دبستاني« و به‌خصوص حوزه »زبان‌آموزي«  
مورد توجه قرار گرفت و علي جان بزرگي كارشناس گروه عربي، 
فريده عصاره كارشــناس گروه پيش‌دبستاني و طاهره خردور 
و ناهيد بُريري كارشناســان زبان‌آموزي به ســؤالات ناشران و 

توليدكنندگان منابع كمك‌آموزشي پاسخ ‌دادند.

ضرورت خلاقیت در تولید کتاب‌های آموزشی عربی
علی جان‌بزرگی به ويژگي‌هاي كتاب‌هاي جديد عربي اشاره 
كرد و گفت: »اولًا كتاب‌هاي جديد عربي به‌گونه‌ای تألیف شده‌اند 
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که نياز زیادی به كتاب‌هاي كمك‌آموزشــي ندارند. ثانياً كارهايي 
كه در اين حوزه انجام مي‌شــود، بايــد داراي خلاقيت و نوآوري 
باشــند و به ســمت توليد نرم‌افزار، فيلم آموزشي و... بروند. ثالثاً 
ناشران و توليدكندگان حق مؤلف ‌و حقوق فرهنگي ادبي مؤلفان 

منابع آموزشي را رعايت كنند و آثار ديگران را كپي نكنند.«
وي افزود: »كتاب‌هاي درســي عربي متن‌محورند و براي آن‌ها 
كتــاب كار و كتاب معلم هم توليد شــده و بــا توجه به رويكرد 
زبان‌آمــوزي و چهار مهارت آن )خواندن، نوشــتن، شــنيدن و 
حرف زدن( تهيه شــده‌اند. ما به شدت با قاعده‌محوري و دستور 

مخالفيم.«
جان بزرگي در ادامه گفت: »ما بايد به اين ســؤال به‌طور واضح 
و روشــن پاســخ دهيم كه عربي را به چه ميزاني مي‌خواهيم به 
دانش‌آموزان ياد دهيم. برخي انتظار دارند كه بچه‌ها در مدرســه 
در حد فوق‌ليسانس عربي را ياد بگيرند، در صورتي كه اين درست 

نيست.
بيشترين توقع و انتظار ما اين است كه دانش‌آموزان زبان عربي 
را به‌گونه‌اي بياموزند كه وقتي از مدرســه بيرون مي‌آيند، بتوانند 
متون سادة عربي را بفهمند و واژه‌هاي عمومي را ياد گرفته باشند. 
در كتاب‌هاي درسي جديد عربي، هم تمرين به حد كافي مطرح 
شده و هم ساده است و هم از واژه‌هاي مأنوس و پربسامد استفاده 
كرده‌ايم. بچه‌ها و معلمان از روش جديد خيلي خوب اســتقبال 
كرده‌اند. انتظار ما اين اســت كه دانش‌آمــوز معني يك كلمه يا 

جمله عربي را بفهمد نه اين‌كه رگ و ريشه كلمه را دربياورد.«
محمدمهــدي مظفري از انتشــارات كاگو، در اين نشســت 
با بيان اين مطلب كه انتشــارات ما از پاية ابتدايي تا دبيرســتان 
كتاب منتشر كرده است، سؤال كرد: »آقاي جان‌بزرگي، شما چه 

پيشنهادي براي ناشران كتاب‌هاي كمك‌آموزشي داريد؟«
جان‌بزرگي پاســخ داد: »اين نوع نشست‌ها، شروع خوبي براي 
گســترش ارتباط ناشــران با مؤلفان كتاب‌هاي درســي است تا 
فاصله‌ها و كارهاي موازي كم شــود. الان كارهاي موازي زيادي 
انجام مي‌شــود كه موجب ســردرگمي معلمان، دانش‌آموزان و 
خانواده‌ها مي‌شــود. متأســفانه اكثر كتاب‌هاي كمك‌آموزشــي 

خلاقيت و نوآوري ندارند.«
وي در ادامه گفت: »رويكرد اصلي ما فهم متن عربي اســت نه 
مطالعه و ترجمة عربي. ناشــران بايد تا مي‌توانند كلمه‌هاي ساده 
و متن‌هاي مناسب و ســادة عربي را براي بچه‌ها منتشر كنند تا 

بچه‌ها با كلمات روزمره و ساده زبان عربي آشنا شوند.«

خودتان را در مقابل ناشران قرار ندهید
حسين قادري از مسئولان انتشارات گراد يكي ديگر از ناشران 
شــركت‌ كننده در اين نشست بود. او گفت: »ما در طول سال به 
مدت دو ماه به شــهرهاي مختلف مي‌رويم و بــا معلمان دربارة 
آثارمان تماس برقرار مي‌كنيم. رودررو و از نزديك با آن‌ها صحبت 
مي‌كنيم. آن‌ها از كتاب‌هاي ما خيلي راضي هستند. كتاب ما حتي 
به جزيرة هرمز كه بيش از 6000 نفر جمعيت ندارد رفته است و 

اين نشــان مي‌دهد كه كار ما اثرگذار و موفق بوده است. اما دفتر 
ســامان‌دهي، كتاب ما را تأييد نكرده است. مسئولان سامان‌دهي 
كتاب‌هاي آموزشي نبايد خودشان را در مقابل ناشران قرار دهند.
قادري مدعي شد بخشــنامة آموزش‌وپرورش در بعضي ادارات 
اين تلقي را به‌وجود آورده كه استفاده از كتاب‌هاي كمك‌آموزشي 
به‌كل ممنوع اســت و با تبصره هم درست نمي‌شود. اكثر ادارات 
كل آموزش‌وپــرورش، تأييديــه آموزش‌وپرورش را به رســميت 
نمي‌شناسند و كتاب‌نامه‌هاي رشد در مشهد و يزد به دست كسي 

نرسيده است.«
وي با بيان اين نكته كه بنده مخالف سامان‌دهي منابع آموزشي 

اظهار داشت: »ســامان‌دهي كار  نيســتم، 
خيلي خوبي است. شايد در ابتداي راه خوب 
نبود ولي الان خوب شــده است. ما خيلي 
خوشحال مي‌شويم كه كارشناسان آثار ما را 
بررسي كنند. ولي شما هم بايد براي ناشران 
ايجــاد انگيزه كنيد. الان خيلــي از مؤلفان 

ايده‌هاي شما را قبول ندارند.«
ايشــان در پايان گفت: »پيشنهاد من اين 
اســت كه اولًا اين نوع نشست‌ها را در يك 
زمــان و مكان مناســب‌تري بگذاريد نه در 

اينجا، يعني در محل و زماني كه ناشــران به شــدت مشغول كار 
هســتند. ثانياً از ناشران در ســامان‌دهي منابع آموزشي استفاده 

كنيد.«

به دنبال تدوین کتابی برای مادران
محمد صادقي نمایندة انتشارات کلاغ سپید گفت: »انتشارات 
ما آموزشــی و تربیتی است. البته هنوز نتوانسته‌ایم برای اولیا به 
خصوص مادران در حوزة پیش‌دبســتانی کتاب یا منابعی تولید 

کنیم، اما در حال تدوین این آثار هستیم.«

بی‌اطلاعی ناشر از راهنمای برنامه پیش‌دبستانی
فريده عصاره با اشاره به فعاليت‌هاي گروه پيش‌دبستاني گفت: 
»يكي از كارهاي ما بررســي كتاب كار پيش‌دبســتاني است كه 
به‌طور تخصصي در حوزة زبان‌آموزي كار مي‌شود. پيش‌دبستاني 
تنهــا مقطعي اســت كه كتاب درســي نــدارد. بنابراين از همة 
علاقه‌مندان از جمله ناشــران و مؤلفان درخواست مي‌شود كه در 

تهيه و توليد محتوا براي گروه پيش‌دبستاني مشاركت كنند.«
متأســفانه، در این دوره، به دليل نبود كتاب درســي مشخص، 
هر كســي به ســليقه خود عمل مي‌كند و نوعي بي‌ســاماني در 
كتاب‌های تولید شــده ديده مي‌شود. ناشــران بعضاً از راهنماي 
برنامه درســي كه پاية تدوين كتاب‌های كمك‌آموزشي بايد قرار 

گيرد اطلاع ندارند.
رويكــرد راهنماي برنامه فعاليت‌هاي آموزشــي و پژوهشــي 
شــكوفايي فطرت اســت و رسالت ما شــكوفا كردن اين فطرت 
از طريق بازي اســت. اين شــكوفايي در جنبه‌هاي مختلف رشد 

جان بزرگی: انتظار ما 
اين است كه دانش‌آموز 
وقتي از مدرسه بيرون 
مي‌آيد، معني يك كلمه 
يا جمله عربي را بفهمد 
نه اين‌كه رگ و ريشه 
كلمه را دربياورد
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براســاس 9 محور قــرار گرفته اســت كه عبارتند از: 1. رشــد 
جسماني، 2. پرورش روحيه و بعد عاطفي، 3. پرورش مهارت‌هاي 
ذهني و شــناختي، 4. آموزش قرآن و مســائل ديني، 5. تقويت 
باورهاي ديني و علايق مذهبي، 6. پرورش هويت ملي، 7. پرورش 
مهارت‌هاي زبان فارســي، 8. پرورش صفات اخلاقي و رفتارهاي 
اجتماعي مبتني بر ارزش‌هاي اسلامي، 9. آشنايي با محيط‌زيست 

و علاقه و انس با طبيعت و حفظ آن.
عصــاره در مورد حوزه‌هايي كه هنوز جاي كار زياد دارند گفت: 
»در حوزة پرورش هويت ملي متأسفانه بسيار كم كار شده است 

و ناشران بايد در اين خصوص اهتمام بيشتري به خرج بدهند.«
وي در مورد برنامه‌هاي كلي گروه پيش‌دبستاني هم گفت: »در 
مجموع سه برنامه اصلي وجود دارد كه برنامه اول براي گروه سني 
5-4 ساله است كه دربرگيرنده همه بچه‌ها 
اســت، برنامه دوم برنامه قرآن و آموزش آن 
اســت و برنامه ســوم هم زبان‌آموزي براي 
مناطق دوزبانه، كه مخاطب آن قوميت‌ها و 
گروه‌هايي هستند كه گويش‌هاي غيرفارسي 

دارند.
برنامه ســوم از اين جهت اهميت بيشتري 
ميي‌ابد كه به گفته سازمان ملل متحد به‌طور 
متوسط، هفته‌اي 10 گويش در سرتاسر دنيا 
در حال از بين رفتن اســت. مي‌بينيد كه در 
كشــور ما هم، روزبه‌روز بچه‌ها در حال كنار 
گذاشــتن گويش‌هاي محلي خود هســتند 
كه اين از نظر فرهنگي يك خطر محســوب 
مي‌شود؛ لذا به ناشران پيشنهاد مي‌كنم كه روي اين حوزه بسيار 

كار كنند.«
عصاره سپس از برخي كتب آموزشی پيش‌دبستاني انتقاد كرد 
و گفت: »بيشتر فعاليت‌هاي ناشــران روي آموزش حروف است 
در حالي‌كه بخش كوچكي از زبان‌آموزي ســوادآموزي است. در 
پيش‌دبستاني ما وارد مقوله خواندن و نوشتن نبايد بشويم، چون 
ســوادآموزي در پايه اول دبســتان با معلم متخصص و با كتاب 

درسي مشخصي انجام مي‌شود.«
عصاره در پاســخ به ســؤال يكي از ناشران درخصوص چگونگي 
بررسي كتاب‌ها گفت: »يكي از ملاك‌ها اين است كه تدوين كتاب 
در چارچوب راهنماي برنامــه صورت گيرد. به‌عنوان مثال يكي از 
مباحث مهم در زبان‌آموزي كه شامل همه بچه‌هاي فارسي‌زبان و 
غيره مي‌شــود آموزش مهارت گوش دادن است. در پيش‌دبستاني 
مهارت گوش دادن بچه‌ها ضعيف اســت و ساير اهداف مهم گوش 
دادن، پرورش هستة معنايي كلام است كه اگر فرد مهارت لازم را 
كسب نكند در بزرگ‌سالي هم با ضعف در اين مورد مواجه مي‌شود. 
ساير اهداف و مهارت‌ها عبارتند از: در جمع صحبت كردن، با جرئت 
و با شهامت حرف زدن و نظر دادن؛ همچنين مهارت‌هاي اجتماعي 
زبان‌آموزي شامل سلام و احوال‌پرسي كردن، تشكر كردن، نشاني 

پرسيدن و نشاني دادن است.

ضرورت توجه به هویت، جهت‌یابی و ‌ابراز احساسات
طاهره خردور گفت: »از جمله مباحث کلیدی در پیش‌دبستانی 
تقویت هویت و جهت‌یابی است که اگر به آن پرداخته نشود فرد 
را در بزرگ‌ســالی با مشکلاتی مواجه می‌کند. تقویت قدرت ابرازِ 
عواطف و احساســات هم از اهداف است. یکی از راه‌های کاهش 
گریه و انزوای کودکان، امکان دادن به ابزار احساسات‌شــان است 
کــه طبق تحقیقات صورت گرفته رابطه مســتقیمی بین این دو 

وجود دارد.« 
وی افزود: »با رشــد و توســعه در حوزه‌های زبانی شاهد رشد 
و ترقــی کودک در ســایر دروس و در زندگی هــم خواهیم بود. 
داســتان و قصه از پایه‌های اساسیِ پرورش و توسعه این مهارت 
است؛ یعنی کودک از طریق چیزی که گوش می‌دهد، با بسیاری 
از واژگان آشنا می‌شود. از جمله نکات قابل تأمل در تدوین کتاب، 

تأکید برنامه بر تلفیق دروس مختلف علوم، ریاضی و... است.
به‌عبــارت دیگر هنــر مؤلف اين اســت كــه در طراحي يك 
محتوا مثل يك نمايش‌نامــه عمل كند، يعني بتواند مهارت‌هاي 
اجتماعي، علوم، رياضي و... را با هم تلفيق كند. وي در مورد ساير 
نكات داوري افزود: ناشران بايستي تلاش كنند اولًا به محتوا تنوع 
ببخشند. ثانياً كارشان هدفمند باشد، يعني براي مثال، مشخص 
باشــد كه هدف از آوردن فلان نقاشي خاص يا قصه چيست. بايد 
از آوردن شــعرهايي كه تنها قافيه و رديــف دارند ولي محتواي 
خاصي ندارند اجتناب نمايند. متأسفانه در بسياري از كتاب‌هاي 
كار با انبوهي از شــعرهايي مواجه هســتيم كه تنها به اين دليل 
كه نويســنده مي‌داند بايد شعري در اين بخش آورده شود آن‌ها 
را در كتــاب قرار داده در حالي‌كه همان شــعرها نقطه‌ ضعف آن 
كتاب شــده اســت. گاهي حتي يك بيت يا چند مصراع كوتاه از 
يك شعر بلند و بي‌محتوا بسيار كارآمدتر است. همچنين آوردن 
قصه‌هــا و داســتان‌هايي با لغات و كلمــات دور از ذهن كودك، 
كاري نامتعارف اســت. كتــاب كار مي‌تواند با يك موضوع خاص 
مثل محيط‌زيست شروع شود و در ادامه، براي محتواي آموزشي 
متناسب با آن، از شعر يا نمايشنامه استفاده شود. مثلًا در مقوله 
محيط‌زيســت مي‌تواند منجر به اين شود كه كودك علاقه‌مند به 
حفظ و نگه‌داري محيط‌زيســت خود شود و بداند چه چيزهايي 

ضرر دارد.«

پرهیز از موضوعات زیاد و پراکنده
عصاره گفت: كتاب كار هنگامي مفيد است كه نه تنها ‌كودك 
را خســته نكند که باعث افزايش لذت يادگيري در او بشود. يكي 
از نقاط ضعف كتاب‌هاي بررســي شده، شــمول آن‌ها بر مطالب 
بســيار پراكنده است كه پرداختن به همه آن‌ها هم براي مربي و 
هم براي كودك خسته‌كننده و ملال‌آور است. تصاوير به‌كار رفته 
در كتاب‌هاي كار بايد به اندازه كافي گويا باشــند و از گنجاندن 
تصاويــر ســنگين و خارج از ذهن و درك كــودك در آن‌ها بايد 
اجتناب شود. همچنين به همان اندازه كه تصاوير سنگين مناسب 
نيســتند از تصاوير كارتوني و طنز نيز كه متناسب با واقعيت‌هاي 

فريده عصاره: مقطع 
پيش‌دبستاني تنها 

مقطعي است كه كتاب 
درسي ندارد. بنابراين 

از همة علاقه‌مندان 
درخواست مي‌شود كه 

در تهيه كتاب كار و 
توليد محتوا براي گروه 
پيش‌دبستاني مشاركت 

كنند
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زندگي كودك نيستند، نبايد استفاده کرد.«
خردور در این زمینه افزود: »اگر مطالب به صورت پراکنده و 
بدون تلفیق و ترکیب آورده شــود، منجر به نقص کتاب خواهد 
شــد. باید موضوعات آموزشی را با موضوعات دیگر مرتبط کنیم 
تا کودک در پایه‌های بالاتر، وقتی با آن موضوع مواجه می‌شــود، 
زمینه ذهنی مناســبی از آن داشته باشد و به یادگیری‌اش کمک 
شــود. تقویت حافظه کودکان می‌تواند از طریق شــعریا داستان 
صــورت گیرد.  همچنین باید مهارت‌های کار کردن با دســت و 

استفاده از قوة بینایی تقویت شود.«
عصــاره همچنین اظهار داشــت: »یکی از کارهــای مهم در 
پیش‌دبستان، آماده ساختن کودکان برای دورة دبستان است، هر 
چند این امر همة رســالت دوره پیش‌دبستان نیست. بچه‌ها باید 
متناسب با حوزه‌های رشــدی خود و به صورت متعادل و جامع 

رشد کنند.«
صادقی ضمن تأیید مطالبی که کارشناســان اظهار داشــتند، 
هم‌جهت کردن ســلیقة اولیا و مربیان مهدکودک‌ها را با اهداف و 
خواســته‌های سازمان مهم خواند و گفت: »متأسفانه معمولًا بعد 
آموزشی محتوا خیلی مورد توجه خانواده‌ها نیست و ما اجباراً در 
جهت تولید کتاب‌های بازارپســندانه حرکت می‌کنیم. به عنوان 
مثال بحث رنگ‌آمیزی بســیار مورد توجه و خواســت اولیاست. 
درست است که آموزش حروف در سال‌های پیش‌دبستان ممنوع 
اســت، اما هیچ ناشری نیست که در تولیداتش آموزش حروف را 

نداشته باشد، تنها به این ‌دلیل که از قافله نشر عقب نماند.«
صادقی در مورد نکات مهم خرید کتــاب گفت: »دو چیز در 
فروش رفتن یک کتاب مؤثر اســت: يكي اجبار مهدكودك‌ها به 
خريــدن آن و ديگر اين‌كه كتاب تحت برند خاص و مشــخص 
باشد.« وي در ادامه به لزوم حمايت دفتر تأليف از ناشراني كه در 

راستاي برنامه حركت مي‌كنند اشاره كرد.

فقط چهل درصد كودكان دورة پیش‌دبســتانی را 
می‌گذرانند

عصاره با بیان این‌که ‌‌‌تنها حدود 40 درصد از كودكان كشــور 
آموزش‌هاي پيش‌دبستاني را مي‌گذرانند، گفت: »عمدة كودكاني 
كه شــامل اين آموزش مي‌شوند در شــهرهاي پرجمعيت مانند 
تهران ساکن هستند.« وی اظهار امیدواری کرد ‌‌که »برگزاري اين 
جلسات و نشست‌ها با حضور ناشــران، برنامه‌ريزان و اوليا بتواند ‌ 
منجر به فرهنگ‌ســازي در راســتاي تغيير ســياق مردم شود؛ 
به‌گونه‌اي كه آن‌ها در خريد كتاب به محتوا بيشتر توجه كنند.«

چه کتاب‌هایی در جشنوارة رشد برگزیده می‌شوند؟
در ادامة اين نشســت كه بعد از ظهر بــا حضور ناهيد بریری 
كارشــناس زبان‌آموزي و طاهره خردور و چند ناشر برگزار شد، 
تعامل و گفت‌وگو بين داوران و ارزيابان دفتر سامان‌دهي و ناشران 

ادامه يافت.
سروش عرب‌شاهي مديرداخلي انتشارات راه انديشه، با اشاره 

به سابقة سی سالة اين انتشارات گفت: »در رابطه با دورة ابتدايي، 
ما كتاب »املاي سبز« را منتشر کردیم که از جشنوارة رشد هم 
جايزه گرفته و تا کنون به چاپ صد و پنجاهم رسيده است. ما در 
ادامة كارهايمان كتاب »فارسي سبز« را توسط مؤلف همان كتاب 
توليد كرديم، ولي مورد توجه جشــنواره رشــد قرار نگرفت. من 
مي‌خواستم از كارشناسان محترم در اين نشست درخواست كنم 
علت اين امر را بفرمايند. دوست داريم شما براي ما شفاف‌سازي 

كنيد كه چه نوع كتاب‌هايي مورد تأييد جشنواره است.«

معیارها اعلام شده و در معرض دید است
ناهيد بريري در پاسخ به سؤال آقاي عرب‌شاهي گفت: »ما يك 
فرم دو صفحه‌اي داريم كه آن را روي سايت سامان‌کتاب هم قرار 
داده‌ايم. اساس ارزيابي ما از كتاب‌ها همين فرم است. هدف اصلي 
جشــنواره كتاب‌هاي رشــد، بالا بردن كيفيت محتواي آموزشي 

است. ارزیابان کتاب هم معلم بوده‌اند و هم مؤلف.«
وي افزود: »ممكن اســت دو سال پيش و 
با توجه بــه امکانات روز، يك كتاب خوب و 
مناسب بوده باشد، ولي الان مناسب نباشد. 
همچنين ممكن است يك اثر از يك ناشر يا 
مؤلف، خوب و مناسب باشد، اما اثر ديگرش 
چنين وضعي نداشــته باشد. ضمناً فرم‌هاي 
ارزيابي هم ممکن اســت تغييرات کوچکی 
کــرده باشــند.  به هر حــال در این فرم‌ها 
آموزشــي  كتاب‌هاي  و ملاك‌هاي  معيارها 

مناسب مشخص شده است.«
بريري در ادامه اظهار داشت: »كتاب شما 

خيلي سنگين‌تر از كتاب درسي است و اين درست نيست. حروف 
ايــن كتاب براي دانش‌آموزان ريز اســت و حجم مطلب هم زياد 
است. حجم زياد مطلب امروزه خودش یک عامل بازدارنده است. 
‌‌ضمناً بايد به تفاوت‌های بچه‌ها هم توجه شــود. ميزان يادگيري 

بچه‌ها براي ما خيلي مهم است.«
خردور هم گفت:»فشــردگي مطالب، ريــزي خط، كم بودن 
فاصلة خطوط، حافظه‌محوري، شلوغي، بي‌ارتباطي تصاوير با متن 
از جملــه نقاط ضعف این كتاب اســت. كتاب‌ها بايد خلاقيت و 
نوآوري داشته باشند و موجب يادگيري )نه حافظه‌پروري( شوند 

و به محتوای ارائه شده در کتاب درسی چیزی اضافه کنند.« 
عرب‌شاهي: مــن آمده‌ام كه از نظرات شما استفاده كنم. ما از 
پيش‌دبستاني تا كنكور كتاب توليد مي‌كنيم و 300 عنوان كتاب 
داريم. ما اتفاقاً روي علوم روز حســاس هستيم و سعي مي‌كنيم 
به‌روز باشــيم. حتي سعي مي‌كنيم از مسائل جهاني و بين‌المللي 
هم عقب نيفتيم. بازار فروش براي راه انديشــه مهم نيســت. ما 

مي‌خواهيم كار خوب توليد كنيم.
خردور: البته اين كتاب شما نكات مثبتي هم دارد. ولي معيار 
ما براي انتخاب يك كتاب بر اســاس همان فرم ارزيابي است كه 

در سايت »سامان‌کتاب« قرار داده‌ايم.

ناهيد بُريري: اساس 
ارزيابي ما از كتاب‌ها، 
فرمي است كه روي 
سايت سامان‌کتاب 
هم قرار داده‌ايم. براي 
آگاهي از معيارها و ملاك‌ 
ارزيابي‌ها، به اين فرم 
نگاه كنيد
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